LA GOUVERNEURE GENERALE RIDEAU HALL
THE GOVERNOR GENERAL OTTAWA

| am pleased to send my warmest greetings to everyone celebrating
the Chinese New Year at the Ottawa presentation of the Divine Performing
Arts 2009 World Tour.

As Canadians, we take great pride in preserving the heritage of our
ancestors, ensuring that succeeding generations will understand and
appreciate their history. Whether Canadian by birth or by adoption, whether
our roots extend beyond these borders or are just breaking ground, we gain
invaluable knowledge about each other and ourselves by sharing our
traditions, customs and beliefs.

This celebration, and many others like it being held in communities
across Canada, reflects the beauty of our nation’s rich cultural tapestry. |

hope you will all have an equally delightful opportunity to give thanks for
past blessings and to usher in the Year of the Ox with hope, good health

and happiness.

Michaélle Jean

January 2009






To the Requester,

The Office of the Secretary to the Governor General is pleased to

provide you with the enclosed message from Her Excellency the Right
Honourable Michaélle Jean. However, a few conditions apply to its use,
and we ask you to observe the following four points.

1)

2)

3)

4)

Please note that if you plan to print the governor general’s message
in a program, it should appear at the front of the program and
precede all other messages including the prime minister’s.

The enclosed message was written in support of a designated event.
It is not intended, and should not be used, for any other purpose.

The language of the message should not be changed without
permission. Translations into French or English are the responsibility
of the Office of the Secretary to the Governor General. We will be
pleased to provide one on request. If, after receiving this message,
you note an error or require a translation, please phone this office at
993-2189 and we will be pleased to respond as quickly as possible to
your request.

If Her Excellency’s message appears in a program, we would

appreciate your sending a copy to Editorial Services, 1 Sussex Drive,
Ottawa, Ontario, K1A 0AL.

Thank you for complying with the above conditions.

Chief,
Editorial Services



Au demandeur,

C’est avec plaisir que le Bureau du secrétaire du gouverneur général

vous fournit le message ci-joint de Son Excellence la tres honorable
Michaélle Jean. Toutefois, les quatre conditions d’utilisation suivantes
s’appliquent et nous vous prions de bien vouloir les respecter.

1)

2)

3)

4)

Si vous prévoyez imprimer le message de la gouverneure génerale
pour I’insérer dans un programme, il devra apparaitre en premier,
avant tout autre message, y compris celui du premier ministre.

Le message ci-joint a été rédigé en vue d’un événement donné et ne
doit en aucun cas servir a d’autres fins.

La langue du message ne doit pas étre changée sans permission. Le
Bureau du secreétaire du gouverneur général, qui se charge de la
traduction en francais ou en anglais, se fera un plaisir de vous fournir
une traduction. Si, apres avoir recu le message, vous relevez une
erreur ou avez besoin d’une traduction, veuillez téléphoner a nos
bureaux, au 993-2189, et nous serons heureux de répondre a votre
demande dans les plus brefs délais.

Si le message de Son Excellence apparait dans un programme, nous

vous saurions gré d’en faire parvenir un exemplaire aux Services de
rédaction, au 1, promenade Sussex, Ottawa, Ontario, K1A 0AL.

Nous vous remercions d’avance de bien vouloir observer ces

directives.

Chef,
Services de rédaction



